

Norsk - litauisk 
Mormors fortelling

Brevet
Sonja og Fredrik er på besøk hos mormor. I dag leker de blant alle de gamle, rare tingene som ligger lagret på loftet Det mest spennende er en kiste full av mormors gamle klær. De prøver lange kjoler, skjørt og gammeldagse sko. Sonja ler og kniser når Fredrik tar på seg en lang kjole. Han ser så rar ut! På bunnen av kisten finner de en del av et gammelt brev. De er usikre, skal de lese det? Er det egentlig lov å lese andres brev? Kanskje ikke, men de er så nysgjerrige, og mormor er så grei at de tar sjansen.

Sonja leser høyt:
Kjære mamma og pappa. Jeg vet ikke hvor dere er, og jeg lengter så etter dere. Det er ingen her som kjenner dere, eller snakker om dere. De sier bare. "Vi er dine foreldre nå. Du skal bo her, og de andre foreldrene og søsknene dine har det bare bra. Du trenger ikke tenke på dem". Men jeg gjør jo det. Jeg tenker på dere hele tiden, og har bare lyst til å være sammen med dere. Jeg har fått to nye søsken, men de er så annerledes enn meg, også går jeg på skolen hver dag.  Jeg synes det er vanskelig på skolen. Jeg kjenner ingen, og de andre barna har lært mye som ikke jeg har, og de kan ikke noe av det jeg kan, som å lage 
Ingen snakker ro
                               sangene 
                  reiser ingen steder
Jeg lengter etter å være sammen med dere å


Sonja og Fredrik så på hverandre. Hva var dette? Hvem hadde skrevet det, og hva betydde det. Det var jo så mye som var ødelagt, så de kunne ikke lese brevet ordentlig. Skulle de spørre mormor? Da må de innrømme at de har lest det, men de var så nysgjerrige.

Mormor blir ikke sint, men hun blir litt rar i ansiktet. Først stille, så gråter hun litt, ser på dem, smiler og sier: «Kom Sonja og Fredrik så skal jeg fortelle dere en lang fortelling».

Mormor forteller:
«Det er jeg som har skrevet det brevet. Men jeg må fortelle dere en god del før jeg forteller hvorfor jeg skrev det. Dere vet jo at jeg, morfar og dere er norske. Men for veldig lenge siden kom min slekt fra et helt annet land. For over 500 år siden bodde min slekt i India, og en dag var det noen som bestemte at de ville ut på en lang reise. Så tok de med alt de eide og gikk vestover. Noen stoppet i forskjellige land i Europa, og andre fortsatte helt til de kom til Norge. Dette folket som kom gående til Norge, hadde flere forskjellige navn. Noen sa tatere, andre vandriaer, reisende eller romanifolk.


Folket mitt var flinke håndverkere og handelsfolk, så da de kom til Norge, fortsatte de å reise rundt i landet. Det samme gjorde familien min, og vi hadde faste reiseruter i Norge. Det var fint, for da kjente folkene på gårdene oss igjen fra år til år når vi kom for å ta arbeid eller selge varer. Dere vet at før fantes det ikke så mange butikker. Og kjøpesentre som vi har i dag, var det ikke i det hele tatt. Så da reiste vi fra sted til sted og solgte, så bøndene fikk kjøpt varer der de bodde.

Da vi reiste, hadde vi med oss klær, sengetøy og kokeutstyr for å lage mat og kaffe. Noen gikk og måtte bære alt. Andre hadde håndkjerre, om vinteren hendte det vi brukte spark, og noen ganger sykkel om sommeren. Hest og kjerre hadde vi lenge, og det likte jeg ekstra godt, for det var varmt og godt å sitte i kjerra, også var det så god lukt fra hesten. 

Men så ble det bestemt at romanifolk/tatere ikke hadde lov å bruke hest for å frakte varer eller mennesker. Det var fryktelige trist, for hesten betydde mye for oss, og vi var så glad i den! Men etter en stund kjøpte pappa bil. Jeg husker godt han hadde en kassebil som han skar av toppen på og lagde rom så vi kunne sove i den. Det ble jo nesten som bobilen dere har.

Jeg likte å reise, men det var ganske tøft noen ganger når det var kaldt og regn, og vi ikke visste hvor vi skulle bo om natten. Noen hadde eget hus, så og da kunne vi bo hos dem. Andre ganger fikk vi overnatte i en låve, eller på et kjøkkengulv hos en snill bonde. Men om sommeren bodde vi i telt.  Som oftest lå vi der det var et vann, eller en bekk, og hvis det ikke var vann i nærheten måtte vi gå til bonden å spørre pent om å få litt der. Vi fikk det nesten bestandig, men det var ikke alle som likte romanifolk/tatere og måten vi levde på. De ville at vi skulle bo fast et sted, og ikke reise så mye. 


Jeg husker til og med en gang ble vi skutt etter. Vi stoppet for å spise og hvile ved et jorde.  Vi hadde tatt ut kaffekista og skulle akkurat til å tenne primusen. Da kom det en bonde løpende og jaget oss i fullt sinne. Plutselig så skjøt han etter oss! Jeg fikk jo sjokk og ble så redd.  Det var bare å kaste kaffekista i bilen, å komme seg unna i full fart.

Det var ingen i min slekt som reiste med båt, men det var mange andre som gjorde det. De bodde i båten og reiste langs kysten. Der lagde de samme slags varer som vi lagde, og de solgte varene på dørene akkurat som vi gjorde. Selv om livet på landeveien og på båten var forskjellig var det mye som var likt. Jeg husker at en gang kom det en båtreisende på besøk til oss, og han fortalte at de måtte tenke nøye på hvor de la til båtene så de ikke forstyrret de fastboende. Det aller viktigste var at det var lunt der i tilfellet det skulle blir dårlig vær og blåse veldig. De ville heller ikke ligge nær andre folk, de ville være i fred. Barna likte at det var en strand der, så de kunne leke. Også var det viktig at det var drikkevann i nærheten».

Sonja og Fredrik satt musestille og lyttet til mormors fortelling. Tenk at mormor tilhørte en folkegruppe som hadde reist så langt, og at hun kunne et annet språk enn norsk. «Men», sa Sonja ivrig, «da må jo det være språket vårt også da! Lær oss litt, da, mormor!»
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